
7) Teollis- ja tekijänoikeuksien noudattamisen varmistamisesta 
29.4.2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktii­
vin 2004/48/EY 11 artiklan kolmatta virkettä on tulkittava siten, 
että siinä edellytetään jäsenvaltioita varmistamaan, että immateri­
aalioikeuksien suojan alalla toimivaltaiset kansalliset tuomioistui­
met voivat velvoittaa sähköisen markkinapaikan ylläpitäjän toteut­
tamaan toimenpiteitä, joilla myötävaikutetaan paitsi tämän 
markkinapaikan käyttäjien aiheuttamien oikeuksien loukkausten 
päättämiseen myös tämäntyyppisten uusien loukkausten estämi­
seen. Tuomioistuinten määräysten on oltava tehokkaita, oikeasuh­
teisia ja varoittavia eikä niillä saada luoda esteitä lailliselle 
kaupankäynnille. 

( 1 ) EUVL C 267, 7.11.2009. 
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Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Court of Appeal 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Secretary of State for Work and Pensions 

Vastaaja: Maria Dias 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Court of Appeal (England & Wales) 
(Civil Division) — Euroopan unionin kansalaisten ja heidän 
perheenjäsentensä oikeudesta liikkua ja oleskella vapaasti jäsen­
valtioiden alueella 29.4.2004 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2004/38/EY (EUVL L 158, s. 77) 16 ar­
tiklan 1 kohdan tulkinta — EY 18 artiklan 1 kohdan tulkinta — 
Pysyvä oleskelulupa — Laillisen oleskelun käsite — Unionin 
kansalainen, jolla on direktiivin 68/360/ETY 4 artiklan 2 koh­
dan nojalla myönnetty viiden vuoden oleskelulupa Yhdisty­
neessä kuningaskunnassa ja jonka oleskelu on ollut keskeyty­
neenä vapaaehtoisen työttömyyden vuoksi — Ennen direktiivin 
2004/38/EY voimaantuloa myönnetty oleskelulupa — Ennen 
direktiivin voimaantuloa täyttyneiden oleskelujaksojen ottami­
nen huomioon 

Tuomiolauselma 

Euroopan unionin kansalaisten ja heidän perheenjäsentensä oikeudesta 
liikkua ja oleskella vapaasti jäsenvaltioiden alueella, asetuksen (ETY) 
N:o 1612/68 muuttamisesta ja direktiivien 64/221/ETY, 
68/360/ETY, 72/194/ETY, 73/148/ETY, 75/34/ETY, 
75/35/ETY, 90/364/ETY, 90/365/ETY ja 93/96/ETY kumoami­
sesta 29.4.2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktii­
vin 2004/38/EY 16 artiklan 1 ja 4 kohtaa on tulkittava siten, että 

— ennen 30.4.2006 täyttyneitä oleskelujaksoja, joiden ainoana pe­
rustana oli jäsenvaltioiden työntekijöiden ja heidän perheidensä 
liikkumista ja oleskelua yhteisön alueella koskevien rajoitusten 
poistamisesta 15.10.1968 annetun neuvoston direktiivin 
68/360/ETY nojalla pätevästi annettu oleskelulupa ilman, että 
minkään oleskeluoikeuden saamisen edellytykset täyttyivät, ei voida 
pitää lainmukaisesti täyttyneinä tarkasteltaessa direktiivin 
2004/38 16 artiklan 1 kohtaan perustuvan pysyvän oleskeluoi­
keuden saamista, ja 

— yhtäjaksoisesti alle kaksi vuotta kestäneet oleskelujaksot, joiden 
ainoana perustana oli direktiivin 68/360 nojalla pätevästi annettu 
oleskelulupa ilman, että oleskeluoikeuden saamisen edellytykset 
täyttyivät, ja jotka edelsivät määräpäivää 30.4.2006 ja seurasivat 
ennen tätä päivää täyttynyttä viiden vuoden yhtäjaksoista laillista 
oleskelua, eivät voi vaikuttaa kyseiseen 16 artiklan 1 kohtaan 
perustuvan pysyvän oleskeluoikeuden saamiseen. 

( 1 ) EUVL C 256, 24.10.2009. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto) 21.7.2011 
(Bundesfinanzhofin (Saksa) esittämä ennakkoratkais­
upyyntö) — Scheuten Solar Technology GmbH v. Finan­

zamt Gelsenkirchen-Süd 

(Asia C-397/09) ( 1 ) 

(Verotus — Direktiivi 2003/49/EY — Eri jäsenvaltioissa si­
jaitsevien lähiyhtiöiden välisiin korko- ja rojaltimaksuihin so­
vellettava yhteinen verotusjärjestelmä — Elinkeinovero — 

Veron määräytymisperusteen määrittäminen) 

(2011/C 269/07) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Bundesfinanzhof 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Scheuten Solar Technology GmbH 

Vastaaja: Finanzamt Gelsenkirchen-Süd
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